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  Письмо Постоянного представителя Сербии при 

Организации Объединенных Наций от 6 октября 

2015 года на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 

 Имею честь препроводить письмо Ивицы Дачича, первого заместителя 

председателя правительства и министра иностранных дел Республики Сербия 

(см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему среди всех членов Совета Безопасности и издание их в качестве до-

кумента Совета. 

 

 

(Подпись) Милан Миланович 

Посол 

Постоянный представитель Республики Сербия 

при Организации Объединенных Наций 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Сербии 

при Организации Объединенных Наций от 6 октября 2015 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Обращаюсь к Вам как к Председателю Совета Безопасности в связи с во-

просом, имеющим первостепенную важность для Республики Сербия и вызы-

вающим у нас серьезную обеспокоенность. Он касается просьбы о принятии 

так называемого Косово в члены Организации Объединенных Наций по вопро-

сам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО), специализированного учреж-

дения в системе Организации Объединенных Наций. Эта просьба совершенно 

неприемлема для Республики Сербия, главным образом потому, что она не 

имеет правовой основы. 

 По сути, в соответствии с до сих пор остающейся в силе и юридически 

обязательной резолюцией 1244 (1999) Совета Безопасности и Конституцион-

ными рамками для временного самоуправления в Косово (распоряже-

ние № 2001/9 Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово (МООНК)) Косово и Метохия являются территорией 

Республики Сербия под управлением Организации Объединенных Наций. В 

резолюции 1244 (1999) подтверждается «приверженность суверенитету и тер-

риториальной целостности Союзной Республики Югославия [ныне Республика 

Сербия] и других государств региона, выраженная в Хельсинском заключи-

тельном акте и приложении 2» резолюции. В резолюции постановляется, что 

политическое урегулирование косовского кризиса будет основываться на об-

щих принципах, изложенных в приложении 1 и развитых далее в принципах и 

других необходимых условиях, изложенных в приложении 2. В обоих прило-

жениях предусматривается необходимость всестороннего учета «принципов 

суверенитета и территориальной целостности Союзной Республики Югослави я 

[ныне Республика Сербия]». Далее в резолюции предусматривается создание 

временной администрации для Косово, под управлением которой население 

Косово сможет пользоваться существенной автономией в рамках Союзной Ре с-

публики Югославия (ныне Республика Сербия). 

 В пункте 2 статьи 2 Устава ЮНЕСКО говорится, что государства, не со-

стоящие членами Организации Объединенных Наций, могут быть по предло-

жению Исполнительного совета приняты в ЮНЕСКО ее Генеральной конфе-

ренцией. Поскольку Косово, будучи территорией, не отвечающей за внешние 

сношения, не может считаться государством, субъектом международного пра-

ва, очевидно, что для рассмотрения любого вопроса, связанного с принятием 

Косово в полноправные члены ЮНЕСКО, не были выполнены элементарные 

условия. Это фактически было признано самой Приштиной, так как она пыт а-

лась подать заявку через МООНК, и заявка была отклонена Миссией, последо-

вательно соблюдающей резолюцию 1244 (1999) Совета Безопасности.  

 Как специализированное учреждение Организации Объединенных Наций 

ЮНЕСКО обязана соблюдать нормы международного права, в частности резо-

люции Совета Безопасности, принятые в соответствии с главой VII Устава, в 

том числе резолюцию 1244 (1999). Таким образом рассмотрение заявки Косово 

на вступление в ЮНЕСКО будет нарушением правовых норм, выработанных 

под эгидой Организации Объединенных Наций и нацеленных на поддержание 

международного мира и безопасности, а также будет противоречить статье 25 

Устава, гласящей: «Члены Организации соглашаются, в соответствии с насто-
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ящим Уставом, подчиняться решениям Совета Безопасности и выполнять их». 

Поэтому очевидно, что рассмотрение данного вопроса в рамках ЮНЕСКО бу-

дет грубым нарушением резолюции 1244 (1999) Совета Безопасности и создаст 

опасный прецедент. 

 В интересах улучшения условий жизни людей в Автономном крае прави-

тельство Республики Сербия продемонстрировало конструктивный подход и 

готовность к урегулированию всех нерешенных вопросов в рамках диалога, 

проводимого в Брюсселе при содействии Европейского союза. Вопрос о стату-

се имущества Сербской православной церкви и защите сербского культурного 

наследия пока не был включен в повестку дня этого диалога, в рамках которого 

были найдены взаимоприемлемые решения многих сложных вопросов. В этом 

смысле данный вопрос не должен стать исключением. 

 Одним из основных условий принятия в любую международную органи-

зацию является также наличие у потенциального члена возможностей и воли 

выполнять соответствующие обязательства. Несомненно, что намеренное, си-

стематическое и варварское разрушение памятников культуры и истории своих 

сограждан (причем некоторые памятники датируются ХI веком) для устране-

ния следов давнего пребывания народа на какой-либо территории несовмести-

мо с целями ЮНЕСКО. Об этом также свидетельствует тот факт, что четыре 

жемчужины мирового наследия — монастырь Высокие Дечаны, Печский пат-

риарший монастырь, монастырь Грачаница и церковь Богородицы Левишка — 

были включены ЮНЕСКО в Список всемирного наследия, находящегося под 

угрозой. До сих пор Приштина никак не осудила эти постыдные преступления, 

недопустимые в XXI веке, и не выразила готовности найти и наказать винов-

ных. 

 Как ответственный член международного сообщества и государство — 

член Организации Объединенных Наций Сербия считает, что все организации 

в системе Организации Объединенных Наций и государства — члены Органи-

зации Объединенных Наций должны полностью уважать суверенитет и терри-

ториальную целостность Республики Сербия в соответствии с их обязанностя-

ми согласно международному праву, Уставу Организации Объединенных 

Наций и резолюции 1244 (1999) Совета Безопасности. Резолюции Совета Безо-

пасности, верховного органа по вопросам международного мира и безопасно-

сти, должны полностью соблюдаться, поскольку только таким образом можно 

поддерживать существующую систему международной безопасности, осно-

ванную на принципах, закрепленных в Уставе Организации Объединенных 

Наций, и только так международное право может сохранять свою универсаль-

ную силу. 

 

 

(Подпись) Ивица Дачич 

 


